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1. VYMEZENÍ POJMŮ 
1.1. Pro účely těchto obchodních podmínek mají níže uvedené pojmy následující významy: 

- „OZ“ či „OBČANSKÝM ZÁKONÍKEM“ se rozumí zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v
platném znění, 

- „ZÁKONEM“ se rozumí zákon č. 159/1999 Sb., o některých podmínkách podnikání a o
výkonu některých činnos� v oblas� cestovního ruchu, v platném znění, 

- „CK“ se rozumí DAEN s.r.o. IČ: 61168807, se sídlem Daliborova 161/26, Hos�vař, 102 00
Praha 10, zaps. v OR u MS v Praze, v oddílu C, vložce 233049, adresa webových stránek:
www.daen.cz, kontaktní email: web@daen.cz, příp. její zaměstnanec, dále dle kontextu též
osoba oprávněná jednat jako obchodní zástupce DAEN spol. s r. o., příp. její konkrétní
zaměstnanec, 

- „ZÁKAZNÍKEM“ se rozumí objednatel zájezdu a osoby označené objednatelem jako
účastníci zájezdu. Pro účely těchto OP se za ZÁKAZNÍKA považuje v přiměřeném rozsahu
rovněž osoba, která s CK uzavírá SMLOUVU O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ či SMLOUVU O ZAJIŠTĚNÍ
POBYTU, 

- „SLUŽBOU CESTOVNÍHO RUCHU“ se pro účely těchto OP rozumí jednotlivá služba
cestovního ruchu specifikovaná v ust. § 1a ZÁKONA, 

- „OP“ se rozumí tyto obchodní podmínky,
- „ZÁJEZDEM“ se pro účely těchto OP rozumí soubor alespoň dvou typů SLUŽEB CESTOVNÍHO

RUCHU splňující podmínky uvedené v ust. § 1b ZÁKONA, neplyne-li z textu OP výslovně
něco jiného, 

- „SMLOUVOU“ se rozumí smlouva o zájezdu ve smyslu ust. § 2521 an. OBČANSKÉHO
ZÁKONÍKU, v platném znění, uzavřená mezi ZÁKAZNÍKEM a CK, 

- „SMLOUVOU O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU“ se rozumí smlouva uzavřená mezi ZÁKAZNÍKEM a CK,
jejímž předmětem je závazek CK zajis�t pro ZÁKAZNÍKA ubytování a případnou další
SLUŽBU CESTOVNÍHO RUCHU, přičemž spojení těchto SLUŽEB CESTOVNÍHO RUCHU
nesplňuje definici ZÁJEZDU ve smyslu § 1b ZÁKONA, 

- „SMLOUVOU O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ“ se rozumí smlouva, kterou se CK zavazuje
zprostředkovat pro ZÁKAZNÍKA uzavření smlouvy o poskytnu� jednotlivé SLUŽBY
CESTOVNÍHO RUCHU mezi ZÁKAZNÍKEM a poskytovatelem takové služby, 

1.2. Jednotlivá smlouva specifikovaná v odst. 1.1. těchto OP může být uzavřena některým ze
způsobů uvedených níže: 

a) Osobně za fyzické přítomnos� obou smluvních stran. V takovém případě je příslušná
smlouva uzavřena okamžikem podpisu smlouvy v lis�nné podobě oběma smluvními
stranami, tedy ZÁKAZNÍKEM a oprávněným zástupcem CK. 

b) Pomocí prostředků komunikace na dálku. Návrh příslušné smlouvy, vygenerovaný dle
parametrů zvolených ZÁKAZNÍKEM, podepsaný ze strany CK, je zaslán ZÁKAZNÍKOVI na jím
zadanou e-mailovou adresu, případně je dostupný ve webovém rozhraní, jehož
prostřednictvím ZÁKAZNÍK smlouvu uzavírá. Smlouva je v takovém případě uzavřena
okamžikem: 

- doručení smlouvy, podepsané ZÁKAZNÍKEM pomocí prostředků komunikace na dálku,
- potvrzení obsahu smlouvy ZÁKAZNÍKEM ve webovém rozhraní
- zaplacení zálohy na cenu či ceny ZÁJEZDU, pobytu, či ceny zprostředkované SLUŽBY

CESTOVNÍHO RUCHU 
podle toho, která ze skutečnos� nastala dříve. 

2. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 
2.1. Vztah založený SMLOUVOU se vedle ujednání SMLOUVY řídí těmito OP, dále příslušnými 

ustanoveními právních předpisů, zejména ust. OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU a ZÁKONA. 
Ujednání SMLOUVY mají přednost před ujednáními v OP či katalogu CK. 

2.2. SMLOUVOU se CK zavazuje ZÁKAZNÍKOVI obstarat ZÁJEZD a ZÁKAZNÍK se zavazuje zapla�t 
smluvenou cenu. Právo ZÁKAZNÍKA čerpat ZÁJEZD vzniká až okamžikem zaplacení celé ceny 
ZÁJEZDU. 

2.3. CK zajišťuje pouze služby uvedené ve SMLOUVĚ, příp. služby, k jejichž plnění je povinna dle 
právních předpisů. 

3. CENOVÉ A PLATEBNÍ PODMÍNKY
3.1. Ceny ZÁJEZDU jsou cenami smluvními, sjednanými dohodou mezi ZÁKAZNÍKEM a CK, a to 

na základě cen uvedených v katalogu či individuálních nabídkách CK. Ceny jsou uvedeny 
včetně DPH. Cena je splatná hotově v místě uzavření SMLOUVY či na účet uvedený ve 
SMLOUVĚ. CK je oprávněna ceny uvedené v katalogu měnit. 

3.2. Náklady CK na vedlejší služby, které nejsou obsahem ceny (nadstandardní požadavky 
ZÁKAZNÍKA jako např. rezervace a telefonické či elektronické dotazy do zahraničí i v 
tuzemsku k zajištění služeb, jež CK ZÁKAZNÍKŮM standardně nenabízí), o které ZÁKAZNÍK 
požádá při uzavírání SMLOUVY, hradí ZÁKAZNÍK, a budou účtovány odděleně od sjednané 
ceny ZÁJEZDU nebo ceny za jednotlivou službu. CK je oprávněna v takovém případě účtovat 
ZÁKAZNÍKOVI manipulační poplatek ve výši 500 Kč. Jsou-li náklady na zajištění služby vyšší 
než 500,- Kč, sjednají CK a ZÁKAZNÍK cenu individuálně pro daný případ. 

3.3. Slevy vyhlášené CK po podpisu SMLOUVY, nezakládají právo ZÁKAZNÍKA žádat dodatečné 
poskytnu� slevy z již sjednané ceny. 

3.4. Právo CK na zaplacení ceny ZÁJEZDU vzniká okamžikem uzavření SMLOUVY a není-li ve 
SMLOUVĚ uvedeno jinak, cena je splatná následujícím způsobem: 

a) první splátka ve výši 50 % ceny ZÁJEZDU je splatná při podpisu SMLOUVY,
b) druhá splátka ve výši doplatku ceny ZÁJEZDU (zbývajících 50 % ceny) je splatná 30 dnů před

zahájením ZÁJEZDU. 
3.5. V případě prodlení ZÁKAZNÍKA s úhradou jakékoliv platby opro� termínu splatnos� je CK

oprávněna od SMLOUVY odstoupit. Podmínky odstoupení od SMLOUVY jsou upraveny v 
samostatném článku OP. 

3.6. U individuálních nabídek ZÁJEZDŮ je CK oprávněna účtovat při převze� předběžné
objednávky (s přesným rozsahem požadovaných služeb) nevratný manipulační poplatek až
300 Kč/os., jehož účelem je částečné kry� nákladů, které CK při tvorbě nabídky vynaloží.
Dojde-li na základě individuální nabídky k uzavření SMLOUVY, uhrazený manipulační
poplatek se považuje za dílčí úhradu čás� ceny ZÁJEZDU. 

3.7. Služby nad rámec služeb sjednaných ve SMLOUVĚ, které si ZÁKAZNÍK objedná v průběhu
čerpání ZÁJEZDU, pla� ZÁKAZNÍK vždy nad rámec standardní ceny ZÁJEZDU. ZÁKAZNÍK
hradí služby přímo konkrétnímu poskytovateli služeb. CK má nárok na provizi ve výši 15 %
z ceny zvláštní služby hrazené přímo poskytovateli služeb. Pro přepočet na CZK se užije
směnný kurz ČNB ke dni hrazení služby. 

4. ZMĚNY ZÁJEZDU ZE STRANY CK

4.1. CK je oprávněna jednostranně změnit podmínky SMLOUVY jde-li o nevýznamnou změnu 
SMLOUVY. Změnu SMLOUVY oznámí CK ZÁKAZNÍKOVI v textové podobě jasným a 
srozumitelným způsobem. 

4.2. V případě podstatné změny SMLOUVY CK oznámí ZÁKAZNÍKOVI společně s předložením 
návrhu na změnu SMLOUVY jasným, srozumitelným způsobem a bez zbytečného odkladu 
informace zaznamenané v textové podobě, a to: 

a) dopad navrhovaných změn na cenu ZÁJEZDU,
b) právo ZÁKAZNÍKA ve lhůtě 5 dnů od doručení oznámení o změně SMLOUVY od SMLOUVY

odstoupit, 
c) důsledky pro ZÁKAZNÍKA, neodstoupí-li včas od SMLOUVY, a
d) údaje o případném náhradním ZÁJEZDU a jeho ceně.

4.3. CK je oprávněna změnit datum a hodiny příjezdu nebo odjezdu, změnit trasy a věcný i 
časový program z důvodu zásahu vyšší moci, z důvodu rozhodnu� státních orgánů, jež mají 
přímý či nepřímý dopad na kalkulaci ceny ZÁJEZDU, nebo z důvodu mimořádných okolnos� 
(nejistá poli�cká i vojenská situace v navš�vené zemi), stávek, dopravních problémů a 
poruch, hromadných neštěs� a dalších okolnos�, které CK nemůže ovlivnit. 

5. ZMĚNY ZÁJEZDU ZE STRANY ZÁKAZNÍKA
5.1. Změna termínu, místa, typu ubytování, druhu dopravy nebo jiná změna SMLOUVY na 

základě písemného požadavku ZÁKAZNÍKA, bude ze strany CK provedena, je-li to vzhledem 
k okolnostem možné. Změna termínu ZÁJEZDU, místa, typu ubytování nebo změna druhu 
dopravy je podstatnou změnou SMLOUVY a ZÁKAZNÍK je povinen zapla�t CK následující 
poplatky za provedení změn, jejichž výše je odvozena od doby doručení žádos� CK. Je-li 
ZÁKAZNÍKEM žádáno o změnu: 

a) 40 a více dní před zahájením ZÁJEZDU – poplatek činí 500 Kč za každou osobu a změnu,
b) 39 až 30 dní před zahájením ZÁJEZDU – poplatek činí 50 % z ceny ZÁJEZDU, minimálně však

500 Kč za každou změnu SMLOUVY, 
c) 29 až 17 dní před zahájením ZÁJEZDU – poplatek činí 75 % z ceny ZÁJEZDU,
d) 16 až 5 dní před zahájením ZÁJEZDU – poplatek činí 90 % z ceny ZÁJEZDU,
e) 5 a méně dní před zahájením ZÁJEZDU – změna se považuje za zrušení ZÁJEZDU, uplatní se 

podmínky tzv. stornopoplatků 
5.2. Při změně druhu dopravy se poplatky dle předchozího odstavce počítají pouze z ceny 

dopravy, nikoliv z ceny celého ZÁJEZDU. 
5.3. Povinnost ZÁKAZNÍKA uhradit rozdíl mezi původní cenou služby a novou cenou služby není 

ujednáním poplatku za provedení změny dotčena. 
5.4. ZÁKAZNÍK je oprávněn písemně oznámit CK změnu v počtu cestujících. Není-li cena za 

příslušnou službu určena dle počtu osob, nemá žádost ZÁKAZNÍKA vliv na výši ceny. V 
opačném případě se v případě snížení počtu osob žádost ZÁKAZNÍKA posuzuje jako 
částečné odstoupení od SMLOUVY a uplatní se podmínky tzv. stornopoplatků. U 
individuálních ZÁJEZDŮ a dopravy se na snížení počtu cestujících hledí vždy jako na 
odstoupení od SMLOUVY. 

5.5. Splňuje-li tře� osoba podmínky účas� na ZÁJEZDU, může SMLOUVU této osobě ZÁKAZNÍK 
postoupit. Změna v osobě ZÁKAZNÍKA je vůči CK účinná, doručí-li jí ZÁKAZNÍK o tom včas 
oznámení v textové podobě spolu s prohlášením nového ZÁKAZNÍKA, že s uzavřenou 
SMLOUVOU souhlasí a že splní podmínky účas� na ZÁJEZDU. Oznámení je včasné, je-li 
doručeno alespoň 7 dnů před zahájením ZÁJEZDU. 

5.6. Původní ZÁKAZNÍK (postupitel) a nový ZÁKAZNÍK (postupník) jsou zavázáni společně a 
nerozdílně k zaplacení doplatku ceny ZÁJEZDU a k úhradě jakýchkoli dodatečných nákladů, 
které CK v souvislos� se změnou v osobě ZÁKAZNÍKA vzniknou (např. poplatek za změnu 
osoby v letence apod.) a dále manipulační poplatek ve výši 500 Kč / osobu, který je paušální 
náhradou za interní náklady CK související se změnou osoby ZÁKAZNÍKA. Manipulační
poplatek je splatný do 15 dnů od doručení oznámení, nejpozději však do zahájení ZÁJEZDU. 

6. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 
6.1. ZÁKAZNÍK má právo kdykoliv před zahájením ZÁJEZDU odstoupit od SMLOUVY. Odstoupení 

musí být provedeno v písemné formě. Účinky odstoupení od SMLOUVY nastávají 
doručením písemného odstoupení od SMLOUVY na adresu CK. Odstoupil-li ZÁKAZNÍK od 
SMLOUVY z jiného důvodu než pro podstatnou změnu SMLOUVY, je ZÁKAZNÍK povinen 
zapla�t CK stornopoplatek. 

6.2. Výše stornopoplatku se vypočte z ceny ZÁJEZDU. Je-li v této ceně zahrnuta i pobytová taxa, 
zahrne se do výše základu pro výpočet stornopoplatku. Pla�-li se pobytová taxa až v místě 
pobytu, tato částka se do výpočtu výše stornopoplatku nezahrne. 

6.3. Stornopoplatek je splatný okamžikem odstoupení ZÁKAZNÍKA do SMLOUVY. CK má právo 
částku odpovídající stornopoplatku jednostranně započíst pro� pohledávce ZÁKAZNÍKA z 
�tulu nároku na vrácení zaplacené ceny ZÁJEZDU či její čás�, a to do výše, do které se 
vzájemně kryjí. Je-li stornopoplatek vyšší než uhrazená část ceny ZÁJEZDU, je ZÁKAZNÍK 
povinen dopla�t CK tento rozdíl do 14 dnů od doručení vyúčtování provedeného ze strany 
CK. V případě přeplatku vrá� CK ZÁKAZNÍKOVI přeplatek ve stejné lhůtě. ZÁKAZNÍK je po 
odstoupení od SMLOUVY povinen vrá�t veškeré dokumenty, které od CK převzal (voucher, 
doklad o pojištění) s výjimkou OP a pokynů k cestě, a to nejpozději do 14 dnů od odstoupení 
od SMLOUVY. 

6.4. Výše stornopoplatku se přímo odvíjí od doby, kdy bylo CK odstoupení doručeno. ZÁKAZNÍK 
je povinen zapla�t CK stornopoplatek ve výši: 

a) 1 000 Kč/os., odstoupí-li od ZÁJEZDU 60 a více dní před jeho zahájením,
b) 30 % z ceny ZÁJEZDU, odstoupí-li od ZÁJEZDU 59 až 46 dní před jeho zahájením,
c) 50 % z ceny ZÁJEZDU, odstoupí-li od ZÁJEZDU 45 až 30 dní před jeho zahájením,
d) 75 % z ceny ZÁJEZDU, odstoupí-li od ZÁJEZDU 29 až 20 dní před jeho zahájením,
e) 90 % z ceny ZÁJEZDU, odstoupí-li od ZÁJEZDU 19 až 10 dnů před jeho zahájením,
f) 100 % z ceny ZÁJEZDU, odstoupí-li od ZÁJEZDU méně než 10 dnů před jeho zahájením. 

Při výpočtu počtu dnů pla�, že účinky odstoupení od SMLOUVY nastávají dnem doručení
odstoupení. Zahájením se rozumí den čerpání první služby (odlet, odjezd je-li zajištována
doprava, jinak den nástupu k ubytování apod.). 

6.5. V případě individuálních ZÁJEZDŮ, pobytů, letenek, jakož i v případech, kdy CK zakoupí
službu cestovního ruchu pro konkrétního zákazníka, je CK oprávněna požadovat po
ZÁKAZNÍKOVI stornopoplatek ve výši 100 % z ceny ZÁJEZDU či pobytu bez ohledu na dobu
odstoupení od smlouvy. 

6.6. V případě, že ZÁKAZNÍK nezačne čerpat služby ZÁJEZDU z důvodu nikoliv na straně CK
(ZÁKAZNÍK např. zmešká odlet, odjezd, není vpuštěn do země apod.), případně předčasně
ukončí čerpání služeb ZÁJEZDU, pla�, že odstoupil od SMLOUVY v rozsahu dosud
nečerpaných služeb. Ujednání o stornopoplatcích se uplatní obdobně. 

OBCHODNÍ PODMÍNKY PRO ÚČAST NA ZÁJEZDECH A ČERPÁNÍ SLUŽEB CESTOVNÍHO RUCHU POSKYTOVANÝCH CESTOVNÍ KANCELÁŘÍ 
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6.7. CK je oprávněna od SMLOUVY odstoupit pouze v případě, že byl ZÁJEZD zrušen, případně 
porušil-li ZÁKAZNÍK své povinnos�. 

6.8. CK je oprávněna ZÁJEZD zrušit z důvodu vyšší moci (např. válečný konflikt, zemětřesení, 
povstání, přírodní katastrofy apod.), v důsledku, které by mohla být ohrožena bezpečnost 
ZÁKAZNÍKŮ, jejich zdraví či život. V takovém případě CK nabídne ZÁKAZNÍKOVI jiný termín 
nebo jiný ZÁJEZD. Nebude-li uzavřena se ZÁKAZNÍKEM nová SMLOUVA, vrá� CK poskytnuté 
peněžní prostředky do 14 dnů od odmítnu� uzavřít novou SMLOUVU ZÁKAZNÍKEM. 

6.9. Realizace ZÁJEZDŮ zahrnujících autobusovou dopravu, je podmíněna minimálním počtem 
40 účastníků, není-li v konkrétním případě v propagačních materiálech CK nebo na webu 
CK uvedeno u daného ZÁJEZDU jinak. Nebude-li naplněn minimální počet účastníků, je CK 
oprávněna ZÁJEZD zrušit, a to lhůtě 

a) 20 dní před zahájením ZÁJEZDU v případě cest trvajících déle než šest dní, 
b) 7 dní před zahájením ZÁJEZDU v případě cest trvajících dva až šest dní, 
c) 48 hodin před zahájením ZÁJEZDU v případě cest trvajících méně než dva dny. 
7. POJIŠTĚNÍ 

7.1. CK prohlašuje, že je v souladu s ustanovením § 6 an.  ZÁKONA pojištěna pro� úpadku, a to 
u Slavia pojišťovny, a. s., IČO: 60197501, se sídlem Táborská 940/31, 140 00 Praha 4 – Nusle. 
Je-li předmětem Smlouvy toliko obstarání služby cestovního ruchu (nejedná-li se o ZÁJEZD 
ve smyslu ust. § 2521 OZ), není CK pojištěna pro případ úpadku a není povinna zákazníkovi 
předávat formulář dle vyhlášky č. 12 2 /2 018Sb., o vzorech formulářů pro jednotlivé typy 
zájezdů a spojených cestovních služeb. 

7.2. ZÁKAZNÍK bere na vědomí, že není-li ve SMLOUVĚ stanoveno jinak, CK nezajišťuje cestovní 
pojištění ZÁKAZNÍKA ani osob s ním cestujících. 

7.3. CK ZÁKAZNÍKOVI, jakož i spolucestujícím doporučuje podrobit se před konáním ZÁJEZDU 
lékařské prohlídce za účelem zjištění jejich zdravotního stavu. CK dále ZÁKAZNÍKOVI i 
spolucestujícím osobám doporučuje seznámit se před konáním ZÁJEZDU s lékařskými 
podmínkami všech zemí, které tyto osoby v rámci ZÁJEZDU navš�ví. CK doporučuje 
ZÁKAZNÍKOVI uzavřít jako doplňkovou službu cestovní pojištění, k čemuž ZÁKAZNÍK může 
využít zprostředkování CK. Informace o cenách a rozsahu poskytovaných služeb a plnění 
poskytne každá pobočka CK nebo jsou uvedeny na webu CK. 

7.4. Cestovní pojištění a pojištění storna ZÁJEZDU si ZÁKAZNÍK objednává samostatně při 
uzavírání SMLOUVY. Je-li ve SMLOUVĚ výslovně stanoveno, že CK cestovní pojištění 
zajišťuje, zajis� jej CK prostřednictvím smluvního partnera – pojis�tele. Informace o 
pojis�telích, vč. uvedení výše pojistného a dalších podrobnostech cestovního pojištění sdělí 
CK ZÁKAZNÍKOVI na žádost na kterékoliv pobočce. 

8. CESTOVNÍ DOKLADY, DODRŽOVÁNÍ CELNÍCH, DEVIZOVÝCH A OSTATNÍCH PŘEDPISU 
8.1. ZÁKAZNÍCI odpovídají za platnost svých cestovních dokladů v době konání ZÁJEZDU. 

ZÁKAZNÍK bere na vědomí, že spolucestující musí mít při konání ZÁJEZDU do zahraničí svůj 
vlastní platný cestovní doklad. 

8.2. CK je povinna sdělit ZÁKAZNÍKOVI vhodným způsobem ještě před uzavřením SMLOUVY 
údaje o pasových a vízových požadavcích, lhůtách pro jejich vyřízení a sdělí mu, jaké 
zdravotní doklady jsou pro cestu a pobyt požadovány. CK nezodpovídá za zajištění 
potřebných cestovních dokumentů ke vstupu do zemí, které během ZÁJEZDU ZÁKAZNÍK 
navš�ví (tranzitem nebo výletem), ani za platnost dalších dokladů potřebných k cestám do 
zahraničí (zelená karta, mezinárodní řidičský průkaz apod.), tyto je ZÁKAZNÍK povinen si 
obstarat vlastním přičiněním. 

8.3. ZÁKAZNÍK je povinen dodržovat všechny celní, devizové a ostatní předpisy ČR, stejně jako 
právní předpisy každé navš�vené země včetně zemí tranzitních. CK nezajištuje vyřízení 
potřebných vízových povolení, či formalit. V důsledku porušení povinnos� ZÁKAZNÍKA dle 
tohoto článku OP může být ZÁKAZNÍK vyloučen z účas� na ZÁJEZDU, přičemž ztrácí 
jakýkoliv nárok na náhradu nevyužitých služeb. 

8.4. V případě, že ZÁKAZNÍK v průběhu ZÁJEZDU ztra� nebo jsou mu odcizeny doklady, je 
povinen si pro zpáteční cestu opatřit nové (náhradní), a to svým vlastním přičiněním a na 
své vlastní náklady. ZÁKAZNÍK se může v tomto případě obrá�t na průvodce či delegáta s 
žádos� o pomoc při opatření nových nebo náhradních dokladů pro zpáteční cestu. Náhrady 
CK s touto pomocí spojené je povinen ZÁKAZNÍK CK uhradit. 

9. VADY ZÁJEZDU, REKLAMAČNÍ ŘÁD, POMOC V NESNÁZÍCH 
9.1. Reklamační řád upravuje způsob uplatňování nároků ZÁKAZNÍKA vyplývající z odpovědnos� 

CK za vady poskytnuté služby cestovního ruchu a jejich vyřizování (dále jen „reklamace“) v 
souladu s OBČANSKÝM ZÁKONÍKEM, ZÁKONEM a zákonem č. 634/1992 Sb., o ochraně 
spotřebitele v platném znění. V souladu s ust. § 13 odst. 2 zákona č. 634/1992 Sb., o 
ochraně spotřebitele může ZÁKAZNÍK uplatnit u CK reklamaci na adrese uvedené v odst. 
1.1. těchto OP. 

9.2. CK odpovídá ZÁKAZNÍKOVI ve smyslu § 2542 a násl. OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU za porušení 
závazků vyplývajících z uzavřené SMLOUVY a dále odpovídá ZÁKAZNÍKOVI za řádné 
poskytnu� všech sjednaných služeb cestovního ruchu. Při řešení reklamace je nutná 
součinnost ZÁKAZNÍKA spočívající zejména v umožnění přístupu do prostor, které mu byly 
pronajaty k ubytování nebo do dopravního prostředku, kterým byla zajištěna doprava 
pověřenému zástupci CK, jakož i zástupci dodavatelů služeb, které jsou předmětem 
reklamace, aby �to mohli objek�vně posoudit skutečnos� uváděné v reklamaci. CK 
doporučuje ZÁKAZNÍKOVI, aby tuto součinnost poskytl. 

9.3. Za účelem možnos� řešení reklamace mající vliv na průběh ZÁJEZDU (např. nefunkční 
topení, nevyhovující ubytování apod.) uplatní ZÁKAZNÍK reklamaci v průběhu čerpání 
ZÁJEZDU ihned, a to prostřednictvím delegáta či telefonicky tak, aby CK mohla situaci řešit 
ještě v průběhu čerpání ZÁJEZDU ZÁKAZNÍKEM k jeho spokojenos�. 

9.4. ZÁKAZNÍK je povinen uplatnit reklamace služeb u CK (vytknout vadu ve smyslu ust. § 2537 
odst. 2 OZ) bez zbytečného odkladu a poskytnout CK přiměřenou lhůtu k nápravě, ledaže 
CK odmítne vadu odstranit nebo je zapotřebí okamžité nápravy. ZÁKAZNÍK je oprávněn 
uplatnit reklamaci ústně v prostorách sídla či pobočky CK, písemně či jiným vhodným 
způsobem. Uplatnění reklamace na místě samém umožní odstranění vady okamžitě, resp. 
umožní nalézt okamžitě vhodná řešení. ZÁKAZNÍK při uplatňování reklamace uvede své 
jméno, příjmení, trvalé bydliště, datum narození, důvod a předmět reklamace, specifikaci 
požadavků co do důvodu a výše a dle možnos� předmět reklamace průkazně skutkově 
doloží. CK ZÁKAZNÍKOVI doporučuje předložit doklad o poskytnuté službě. K uplatněné 
reklamaci musí být vždy vystaveno potvrzení o reklamaci – reklamační protokol, v němž 
musí být uvedeno, kdy ZÁKAZNÍK reklamaci uplatnil, iden�fikační údaje ZÁKAZNÍKA, co je 
předmětem reklamace a jaký způsob vyřízení ZÁKAZNÍK požaduje. Jestliže ZÁKAZNÍK předá 
delegátovi v místě ZÁJEZDU nebo jinému zástupci CK písemnos�, popř. jiné podklady 

týkající se reklamace, musí být tato skutečnost v protokolu výslovně uvedena. Reklamační 
protokol podepisuje osoba, která se ZÁKAZNÍKEM protokol sepisuje a ZÁKAZNÍKOVI se 
doporučuje, aby svým podpisem na reklamačním protokolu stvrdil převze� jeho kopie a 
souhlas s jeho obsahem. 

9.5. Reklamace včetně odstranění vady musí být ze strany CK vyřízena bez zbytečného odkladu, 
nejpozději do 30 dnů ode dne uplatnění reklamace. 

9.6. CK vydá ZÁKAZNÍKOVI potvrzení o datu a způsobu vyřízení reklamace, o době jejího trvání, 
případně písemné odůvodnění zamítnu� reklamace. 

9.7. Vyskytnou-li se po odjezdu podstatné vady ZÁJEZDU, nabídne CK bez dodatečných nákladů 
pro ZÁKAZNÍKA vhodné náhradní řešení, pokud možno stejné nebo vyšší jakos�, než jaká 
byla sjednána ve SMLOUVĚ, aby ZÁJEZD mohl pokračovat; to pla� i v případech, kdy je 
návrat ZÁKAZNÍKA do místa odjezdu uskutečněn jiným než sjednaným způsobem. 

9.8. Je-li navrhované náhradní řešení nižší jakos� než jakou určuje SMLOUVA, poskytne CK 
ZÁKAZNÍKOVI přiměřenou slevu. ZÁKAZNÍK může navrhované náhradní řešení odmítnout 
pouze tehdy, není-li srovnatelné s �m, co bylo ve SMLOUVĚ sjednáno, nebo není-li 
poskytnutá sleva přiměřená. 

9.9. Ocitne-li se po zahájení ZÁJEZDU ZÁKAZNÍK v nesnázích nebo v situaci podle § 2539 odst. 
2 OZ, poskytne mu CK neprodleně pomoc, zejména �m, že m 

a) sdělí údaje o zdravotních službách, místních úřadech a konzulární pomoci, 
b) je nápomocen se zprostředkováním komunikace na dálku a 
c) pomůže najít náhradní cestovní řešení. 

9.10. Zavinil-li si ZÁKAZNÍK nesnáze sám, může CK za svou pomoc požadovat přiměřenou 
náhradu skutečně vynaložených nákladů. 

9.11. Pro případ nesnází či potřeby pomoci při řešení vzniklých situací je ZÁKAZNÍKOVI v průběhu 
čerpání ZÁJEZDU k dispozici telefonní linka, která je v provozu 24 hodin, 7 dnů v týdnu: tel. 
č.: +420 604 221 211 
MIMOSOUDNÍ ŘEŠENÍ SPOTŘEBITELSKÝCH SPORŮ 

9.12. ZÁKAZNÍK je oprávněn se v případě sporu obrá�t na Českou obchodní inspekci, Ústřední 
inspektorát – oddělení ADR, Štěpánská 15, Praha 2, PSČ: 120 00 (více informací ZÁKAZNÍK 
nalezne htps://adr.coi.cz/cs), která je věcně příslušná k mimosoudnímu řešení 
spotřebitelských sporů v oblas� cestovního ruchu, ve smyslu zákona č. 634/1992 Sb., o 
ochraně spotřebitele v platném znění. 

9.13. ZÁKAZNÍK může využít rovněž pla�ormu pro řešení sporů online, která je zřízena Evropskou 
komisí na adrese htp://ec.europa.eu/consumers/odr/. 

10. PRÁVA A POVINNOSTI, ODPOVĚDNOST ZÁKAZNÍKA 
10.1. ZÁKAZNÍK je povinen uhradit veškerou škodu a újmu, kterou způsobil v průběhu dopravy a 

pobytu v dopravním prostředku a v ubytovacím zařízení v souvislos� se ZÁJEZDEM. 
10.2. ZÁKAZNÍK je povinen: 

a) zajis�t u osob mladších 15 let doprovod a dohled dospělého účastníka v průběhu ZÁJEZDU, 
b) zajis�t doprovod a dohled osob, jejichž zdravotní stav to vyžaduje v průběhu ZÁJEZDU, 
c) dodržovat během ZÁJEZDU začátek nočního klidu od 22:00 hod do 06:00. 

10.3. ZÁKAZNÍK objednávající ZÁJEZD v zastoupení tře�ch osob (spolucestujících), kteří nejsou 
občany České republiky, je povinen nahlásit účast těchto cizích státních příslušníků na 
ZÁJEZDU a doložit kopie jejich pasů. 

10.4. CK neodpovídá za škodu a újmu, pokud byla způsobena ZÁKAZNÍKEM, tře� osobou, která 
není spojena s poskytováním ZÁJEZDU, nebo vznikla neodvra�telnou událos�. Výše 
náhrady za závazky ze SMLOUVY, týkající se letecké dopravy, se řídí ustanovením 
mezinárodních dohod uzavřených ve Varšavě, Haagu a v Guadalajaře a v případě odletů do 
USA a Kanady Montrealskou dohodu. 

11. SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU 
11.1. SMLOUVOU O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU se CK zavazuje zajis�t pro ZÁKAZNÍKA ubytování spolu s 

případnou další SLUŽBOU CESTOVNÍHO RUCHU, přičemž spojení těchto SLUŽEB 
CESTOVNÍHO RUCHU nesplňuje definici ZÁJEZDU ve smyslu § 1b ZÁKONA. 

11.2. Není-li výslovně sjednáno jinak, dopravu na místo pobytu si zajišťuje ZÁKAZNÍK sám na 
vlastní náklady. 

11.3. Detaily jednotlivého pobytu včetně zajišťovaných SLUŽEB CESTOVNÍHO RUCHU jsou 
uvedeny v �štěném či on-line katalogu, případně mohou být sjednány individuální 
dohodou stran. 

11.4. V případě SMLOUVY O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU CK odpovídá za splnění sjednaných podmínek ze 
strany ubytovatele s �m, že ZÁKAZNÍK je oprávněn uplatnit své nároky z vad ubytování u 
CK.  

11.5. Na SMLOUVU O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU se nevztahují příslušná zákonná ustanovení upravující 
ZÁJEZD, na CK se tedy nevztahuji povinnos� spojené s pořádáním a prodejem ZÁJEZDŮ. 

11.6. Není-li výslovně sjednáno jinak, nebo nevyplývá-li z účelu SMLOUVY O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU 
jinak, použijí se na vztah založený SMLOUVOU O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU ustanovení těchto OP. 

12. SMLOUVA O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ 
12.1. SMLOUVOU O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ se CK zavazuje zprostředkovat pro ZÁKAZNÍKA uzavření 

smlouvy o poskytnu� jednotlivých SLUŽEB CESTOVNÍHO RUCHU mezi ZÁKAZNÍKEM a 
poskytovatelem takové služby. 

12.2. Konkrétní podmínky, za nichž CK zprostředkuje uzavření smlouvy o poskytnu� jednotlivé 
SLUŽBY CESTOVNÍHO RUCHU budou sjednány dohodou mezi CK a ZÁKAZNÍKEM.  

12.3. Nebude-li v konkrétním případě sjednáno jinak, ZÁKAZNÍK zmocňuje CK k tomu, aby jeho 
jménem uhradila poskytovateli cenu SLUŽBY CESTOVNÍHO RUCHU. 

12.4. Jednotlivá SLUŽBA CESTOVNÍHO RUCHU je poskytována ze strany příslušného 
poskytovatele na základě smlouvy uzavřené mezí ZÁKAZNÍKEM a �mto poskytovatelem. CK 
není stranou takové smlouvy, ZÁKAZNÍK je tedy povinen své nároky z takové smlouvy 
uplatnit vůči jejímu poskytovateli. Tím není dotčena odpovědnost CK za plnění povinnos� 
vyplývajících ze SMLOUVY O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ.  

12.5. Podmínky pro odstoupení ZÁKAZNÍKA od smlouvy o poskytnu� příslušné SLUŽBY 
CESTOVNÍHO RUCHU se řídí podmínkami sjednanými ve smlouvě o poskytnu� této SLUŽBY 
CESTOVNÍHO RUCHU, neuplatní se na ně ustanovení těchto OP o právu ZÁKAZNÍKA 
odstoupit od smlouvy o zájezdu pro� zaplacení přiměřeného odstupného. 

12.6. Na SMLOUVU O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ se nevztahují zákonná ustanovení upravující ZÁJEZD, 
na CK se tedy nevztahuji povinnos� spojené s pořádáním a prodejem ZÁJEZDŮ. 

12.7. Jelikož je předmětem SMLOUVY O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ zajištění konkrétního termínu 
ubytování, dopravy, stravování nebo jiné služby související s využi�m volného času, 
ZÁKAZNÍKOVI nenáleží právo na odstoupení od SMLOUVY O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ jakožto 
smlouvy uzavřeném distančním způsobem ve lhůtě 14 dní od jejího uzavření. 
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12.8. CK je oprávněna od SMLOUVY O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ odstoupit v případě, že nastane 
některá z níže uvedených skutečnos�: 

- dojde k navýšení ceny zprostředkovávané SLUŽBY CESTOVNÍHO RUCHU opro� ceně platné 
v době uzavření SMLOUVY O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ 

- zprostředkovávaná SLUŽBA CESTOVNÍHO RUCHU nebude dostupná/její kapacita bude 
naplněna. 

13. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁKAZNÍKA A SPOLUCESTUJÍCÍCH 
CK �mto v souladu s příslušnými právními předpisy, zejména Nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27.04.2016 o ochraně fyzických osob v souvislos� 
se zpracováním osobních údajů a volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (dále jen „nařízení GDPR“) poskytuje ZÁKAZNÍKŮM informace týkající se 
zpracování jejich osobních údajů. 

13.1. Totožnost a kontaktní údaje správce: Správcem osobních údajů je CK, jejíž iden�fikační a 
kontaktní údaje jsou uvedeny v odst. 1.1. těchto OP. 

13.2. Účel a právní základ pro zpracování osobních údajů 
13.2.1. Osobní údaje ZÁKAZNÍKŮ (dále také jen jako „osobní údaje“) jsou zpracovávány především 

za účelem splnění povinnos� CK, vzniklých z příslušné smlouvy uzavírané se ZÁKAZNÍKEM, 
či za účelem splnění zákonných povinnos�, které se na CK vztahují. 

13.2.2. Právním základem pro zpracování osobních údajů může být: 
a) Plnění uzavřené smlouvy dle čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení GDPR 
b) Plnění právních povinnos� CK dle čl. 6 odst. 1 písm. c) nařízení GDPR (zejména v oblastech 

daňových, účetních či vedení reklamačního řízení)  
c) Oprávněný zájem CK ve smyslu čl. 6 odst. 1 písm. f) nařízení GDPR. Oprávněným zájmem 

CK může být zejména: 
- přímý marke�ng (pro účely cílení marke�ngových sdělení dle konkrétních potřeb 

ZÁKAZNÍKŮ mohou být osobní údaje ZÁKAZNÍKŮ profilovány. Profilování může být 
prováděno dle zjištěných preferencí ZÁKAZNÍKŮ a případných dalších informací sdělených 
ZÁKAZNÍKY při poskytování služeb CK). 

- ochrana právních zájmů CK (vymáhání oprávněných nároků CK či obrana CK v případě řízení 
vedených pro� ní) 

- uži� tzv. „nezbytných“ cookies 
d) Souhlas ZÁKAZNÍKŮ se zpracováním osobních údajů podle čl. 6 odst. 1 písm. a) nařízení 

GDPR udělený  
- pro účely šíření obchodních sdělení ve smyslu § 7 odst. 2 zákona č. 480/2004 Sb., o 

některých službách informační společnos�, nejedná-li se o případy přímého marke�ngu  
- pro účely využi� tzv. „volitelných cookies“ 

13.2.3. V případech stanovených v odst. 13.2.2. písm. a) shora je poskytnu� osobních údajů 
smluvním požadavkem. Bez jejich poskytnu� by nebylo možné se ZÁKAZNÍKEM uzavřít 
příslušnou smlouvu a poskytnout mu jím požadované služby. 

13.2.4. V případech stanovených v odst. 13.2.2. písm. b) shora je poskytnu� osobních údajů 
zákonným požadavkem. Bez jejich poskytnu� by nebylo ze strany CK možné splnit 
povinnos�, které jí ukládají příslušné právní předpisy. 

13.3. Kategorie dotčených osobních údajů: Iden�fikační a kontaktní údaje 
Údaje sloužící k iden�fikaci ZÁKAZNÍKŮ v rozsahu zejména jméno, příjmení, datum 
narození, rodné číslo, bydliště, údaje z dokladů totožnos�, pasu či víza, telefonní číslo, e-
mailová adresa apod., IP adresa pro účely elektronického potvrzování obsahu smlouvy 
uzavírané mezi ZÁKAZNÍKEM a CK, platební údaje (bankovní účet), případné další údaje 
potřebné pro naplnění účelu uzavřené smlouvy. 
Příjemci osobních údajů: Osobní údaje mohou být zpřístupněny zejména: 

a) dodavatelům pro zajištění technické a administra�vní podpory pro plnění uzavřené 
smlouvy;  

b) subjektům ve smluvním vztahu s CK pro zajištění práv a povinnos� vyplývajících z uzavřené 
smlouvy; 

c) zpracovatelům, s nimiž CK uzavřela smlouvu o zpracování osobních údajů. 
13.4. Předání osobních údajů do tře�ch zemí: Pokud se vybraná des�nace nachází mimo 

Evropskou unii, Island, Norsko či Lichtenštejnsko, může dojít k tomu, že CK osobní údaje 
předá (zpřístupní) vybraným osobám v těchto tře�ch zemích za účelem splnění povinnos� 
CK vyplývajících z uzavřené smlouvy, zejména v souvislos� se zajištěním dopravy na místo 
pobytu, transferu na le�ště, ubytování v ZÁKAZNÍKEM zvoleném hotelu a dalších jím 
objednaných služeb. Bez tohoto předání by CK nebyla schopna zájezd realizovat a splnit její 
povinnost zajis�t ZÁKAZNÍKOVI služby dle jeho požadavků. 
Při předání CK postupuje vždy v souladu s příslušnými právními předpisy, zejména zásadami 
uvedenými v kapitole V. nařízení GDPR, aby zajis�la potřebnou ochranu osobních údajů. 
K předání osobních údajů vybraným osobám do tře�ch zemí může dojít na základě: 

a) tzv. rozhodnu� o odpovídající ochraně ve smyslu čl. 45 nařízení GDPR, tedy v případě, že 
Evropské komise rozhodla, že tře� země zajišťuje odpovídající stupeň ochrany osobních 
údajů. Seznam těchto tře�ch zemí je k dispozici na adrese: 
htps://www.uoou.cz/predavani-zalozene-na-rozhodnu�-o-odpovidajici-urovni-ochrany-
osobnich-udaju/ds-5065/p1=5065  

b) tzv. vhodných záruk poskytnutých ze strany osoby, které jsou osobní údaje ze strany CK 
předávány ve smyslu čl. 46 nařízení GDPR. K takovému předání může dojít za předpokladu 
existence vhodných záruk a za podmínky, že jsou k dispozici vymahatelná práva ZÁKAZNÍKŮ 
jakožto subjektů údajů a účinná právní ochrana těchto osob jakožto subjektů údajů; 

c) tzv. výjimek pro specifické situace ve smyslu čl. 49 nařízení GDPR. K takovému předání může 
dojít výhradně v některém z níže uvedených případů: 

- k tomuto předání subjekt údajů poskytl svůj výslovný souhlas 
- toto předání je nezbytné pro účely splnění uzavřené smlouvy 
- toto předání je nezbytné pro účely splnění smlouvy, která byla uzavřena v zájmu 

spolucestujících mezi CK a ZÁKAZNÍKEM. 
13.5. Doba, po kterou jsou osobní údaje ukládány: Pokud nestanoví příslušné právní předpisy 

lhůtu delší, ukládá CK osobní údaje po dobu, po kterou trvá některý z uvedených důvodů: 
a) po dobu účinnos� uzavřené smlouvy 
b) po dobu, po kterou lze uplatnit nároky plynoucí z uzavřené smlouvy 

13.6. Práva ZÁKAZNÍKŮ jakožto subjektů údajů 
13.6.1. Za podmínek stanovených v GDPR má ZÁKAZNÍK: 

- právo na přístup ke svým osobním údajům dle čl. 15 nařízení GDPR, 
- právo opravu osobních údajů dle čl. 16 nařízení GDPR, popřípadě omezení zpracování dle 

čl. 18 nařízení GDPR.  

- právo na výmaz osobních údajů dle čl. 17 nařízení GDPR.  
- právo vznést námitku pro� zpracování dle čl. 21 nařízení GDPR (v podrobnostech dále) 
- právo na přenositelnost údajů dle čl. 20 nařízení GDPR. 

13.6.2. V případě, že jsou osobní údaje zpracovávány na základě souhlasu ve smyslu čl. 6 odst. 1 
písm. a) nařízení GDPR, má ZÁKAZNÍK právo souhlas kdykoli odvolat, aniž je �m dotčena 
zákonnost zpracování založená na souhlasu uděleném před jeho odvoláním. 

13.6.3. Dále má ZÁKAZNÍK právo podat s�žnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů v případě, že 
se domnívá, že bylo porušeno jeho právo na ochranu osobních údajů. 

13.6.4. Při zpracování osobních údajů CK neprovádí žádné automa�zované rozhodování. . 
13.7. Právo vznést námitku pro� zpracování osobních údajů dle čl. 21 GDPR 

13.7.1. ZÁKAZNÍK má z důvodů týkajících se jeho konkrétní situace právo kdykoli vznést námitku 
pro� zpracování osobních údajů, které se jej týkají, na základě čl. 6 odst. 1 písm. f) nařízení 
GDPR, včetně profilování založeného na tomto ustanovení. Jeho osobní údaje nebude CK 
dále zpracovávat, pokud nebude mít závažné oprávněné důvody pro zpracování, které 
převažují nad jeho zájmy nebo právy a svobodami, nebo pro určení, výkon nebo obhajobu 
právních nároků. 

13.7.2. Pokud CK osobní údaje zpracovává pro účely přímého marke�ngu, má ZÁKAZNÍK právo 
vznést kdykoli námitku pro� zpracování osobních údajů, které se ho týkají, pro tento 
marke�ng, což zahrnuje i profilování, pokud se týká tohoto přímého marke�ngu. 

13.7.3. Pokud ZÁKAZNÍK vznese námitku pro� zpracování pro účely přímého marke�ngu, nebude 
již CK jeho osobní údaje pro tyto účely zpracovávat. 

13.8. Zasílání obchodních sdělení 
13.8.1. CK je v souladu s ust. § 7 odst. 3 zákona č. 480/2004 Sb., o některých službách informační 

společnos� a o změně některých zákonů (zákon o některých službách informační 
společnos�) oprávněna za podmínek zde uvedených využít podrobnos� ZÁKAZNÍKEM 
sděleného elektronického kontaktu pro potřeby šíření obchodních sdělení, (jedná se o tzv. 
„přímý marke�ng.) 

13.8.2. V případě, že CK osobní údaje zpracovává pro účely přímého marke�ngu, má ZÁKAZNÍK 
právo vznést kdykoli námitku dle odst. 13.7. těchto zásad. V takovém případě CK nebude 
nadále jeho osobní údaje pro tyto účely zpracovávat 

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
14.1. Ústní informace sdělené ze strany CK ZÁKAZNÍKOVI CK nezavazují. ZÁKAZNÍK bere na 

vědomí, že CK je oprávněna na základě uzavřené smlouvy zpracovávat osobní údaje 
ZÁKAZNÍKA a osob, jejichž jménem smlouvu uzavírá, a to za účelem realizace služeb v 
souladu s GDPR. 

14.2. Tyto OP se užijí pro všechny SMLOUVY uzavřené mezi ZÁKAZNÍKEM a CK v pozici pořadatele 
ve smyslu ust. § 2521 a násl. OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU a ve sjednaném rozsahu rovněž pro 
SMLOUVY O ZAJIŠTĚNÍ POBYTU a SMLOUVY O ZPROSTŘEDKOVÁNÍ. 

14.3. CK informuje ZÁKAZNÍKA, že v souladu s ust. § 1837 písm. j) OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU není 
oprávněn odstoupit v zákonné 14denní lhůtě pro odstoupení od smlouvy uzavírané 
distančním způsobem od smlouvy o ubytování, přepravě zboží, nájmu dopravního 
prostředku, stravování nebo využi� volného času, pokud má být podle smlouvy plněno k 
určitému datu nebo v určitém období. 

14.4. CK si vyhrazuje právo v přiměřeném rozsahu tyto OP jednostranně změnit. V případě změn 
OP doručí CK nové znění OP ZÁKAZNÍKOVI. ZÁKAZNÍK má v takovém případě právo od 
smlouvy, již jsou tyto OP součás�, odstoupit, a to nejpozději ve lhůtě 14 dnů od doručení 
nového znění OP. Nezašle-li ZÁKAZNÍK k rukám CK ve lhůtě dle předchozí věty písemné 
odstoupení od smlouvy, má se za to, že s novým zněním OP souhlasí, v takovém případě se 
tyto OP stávají pro ZÁKAZNÍKA závaznými. 

14.5. Dozor nad oblas� ochrany osobních údajů vykonává Úřad pro ochranu osobních údajů. 
Česká obchodní inspekce vykonává ve vymezeném rozsahu mimo jiné dozor nad 
dodržováním zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele, ve znění pozdějších předpisů. 

14.6. Tyto OP nahrazují okamžikem jejích vydání dříve účinné OP. OP jsou volně k dispozici na 
všech prodejních místech CK a dále na webu CK. Smlouvy mezi CK a ZÁKAZNÍKEM uzavřené 
dle předchozích obchodních podmínek se řídí původními obchodními podmínkami. 
 

V Praze dne 01. 09. 2023 

  

 

 




